
 

 

Smlouva o zastupování v celním řízení a řízeních 

souvisejících 
 

 

 
 

 Smluvní strana 1 STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

 se sídlem: Praha 1, Růžová 6, čp. 943, PSČ 110 00 

 

 zastoupená: Tomášem Hebelkou, MSc, Generálním ředitelem 

 IČO: 000 01 279  

 DIČ: CZ00001279  

 Společnost zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl ALX vložka 296 

  

 Bankovní spojení:                 UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia a.s. 

 číslo účtu: 200210002/2700 

 Korespondenční adresa: STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

Růžová 6, čp. 943,  

110 00 Praha 1 – Nové Město 

  

 (dále jen "STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik" nebo "Smluvní strana 1") 

 

 

 

 Smluvní strana: Maurice Ward & Co., s.r.o. 

 se sídlem: Středokluky, Kněževes 185, okres Praha – západ, PSČ 252 68 

 zastoupená: Petrem Kocmanem, Customs Compliance Manager 

  na základě udělené plné moci 

 IČO: 629 08 227  

 DIČ: CZ62908227  

 Společnost zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 34361  

  

 Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic, a.s. 

 číslo účtu: 802038000/2700 

 Korespondenční adresa: Maurice Ward & Co., s.r.o. 

Kněževes 185 

252 68  Středokluky 

 

 (dále jen "Maurice Ward & Co., s.r.o.“ nebo „Smluvní strana 2") 

 

 

 

I. PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. se touto smlouvou zavazuje, že bude zastupovat 

společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, v celním řízení především před 

Celním úřadem pro hlavní město Prahu, Celním úřadem pro Středočeský kraj, Celním 



 

úřadem Praha Ruzyně, a případně před dalšími celními úřady a že zařídí jménem 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, na její účet nebo svým vlastním 

jménem na její účet veškeré úkony s tím související včetně vedení agendy Intrastat. 

Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, se zavazuje zaplatit společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. sjednanou úplatu. 

2. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. prohlašuje, že je držitelem podnikatelského 

oprávnění k výkonu činnosti ve smyslu příslušných právních předpisů a je plně odborně 

způsobilá k provádění činností dle této smlouvy.   

3. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je dále oprávněna a zároveň povinna činit jménem 

a na účet společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, veškeré úkony vedoucí 

k propuštění zboží do příslušného celního režimu, a to na základě uděleného zmocnění. 

Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, udělí společnosti Maurice Ward 

& Co., s.r.o. plnou moc k přímému zastupování v celním řízení a plnou moc k nepřímému 

zastupování v celním řízení vedeném celními úřady v České republice, jakož i udělí plné 

moci k jiným řízením, která jsou předmětem této smlouvy.  

4. Konkrétní požadavky společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik na realizaci 

předmětu smlouvu dle odst. 1 tohoto článku, tj. konkrétní případy zastupování v celním 

řízení či provedení úkonů v rámci agendy Intrastat stanoví společnost STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik písemně a zašle je na emailovou adresu společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. – customs.praha@mauriceward.com [•]. Společnost 

Maurice Ward & Co., s.r.o. potvrdí převzetí případu nejpozději do 24 hodin od doručení 

požadavku společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, a to na emailovou 

adresu, ze které přišel požadavek na celní odbavení zásilky, v kopii podatelna@stc.cz. 

 

II. ODMĚNA A NÁHRADA NÁKLADŮ 

1. Za provádění činností dle této smlouvy přísluší společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. 

odměna, která se dohodou smluvních stran stanoví takto: 

Soupis všech podstatných úkonů včetně dohodnuté sazby 

 

Služba Cena v Kč 

nepřímé zastoupení – volný oběh (4 položky zboží/KN) tj.JSD1-4 

pol.,DCH,DCHd 

950 

nepřímé zastoupení – volný oběh (5 a další položka zboží/ KN)  50 

nepřímé zastoupení – zvláštní režimy (AZS,DP,CS)  – dovoz (4 položky) 1.050 

nepřímé zastoupení – zvláštní režimy (5 a další položka zboží/ KN)  50 

nepřímé zastoupení – vývoz (4 položky zboží) 550 

nepřímé zastoupení – vývoz (5 a další položka zboží/KN)  25 

přímé zastoupení – volný oběh (4 položky zboží/KN) tj.JSD1-4 

pol.,DCH,DCHd 

800 

přímé zastoupení – volný oběh (5 a další položka zboží/ KN)  50 

přímé zastoupení – zvláštní režimy (AZS,DP,CS)  – dovoz (4 položky) 950 

přímé zastoupení – zvláštní režimy (5 a další položka zboží/ KN)  50 

přímé zastoupení – vývoz (4 položky zboží) 450 

přímé zastoupení – vývoz (5 a další položka zboží/KN)  25 

Tranzitní režim – propuštění zboží do tranzitního režimu jménem společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. (T1) 

600 



 

Zajištění celního dluhu v tranzitním režimu – povolení souborné jistoty 

společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. 

0,3 % 
z hodnoty 

zboží, min. 

300 

Zajištění celního dluhu u dovozních celních režimů  – povolení souborné jistoty 

společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. 

0,6 % ze 

zajišťované 

částky/cla 

Zajištění celního dluhu u dovozních celních režimů  – individuální zajištění 

celního dluhu společností Maurice Ward & Co., s.r.o. 

0,4 % ze 

zajišťované 

částky/cla 

Propuštění do režimu tranzit na podkladě karnetu TIR, vyplnění karnetu TIR, 

odeslání el. dat ke karnetu TIR 

350 

Nezávazná vyjádření k sazebnímu zařazení zboží, zařazení zboží do 

podpoložky kombinované nomenklatury v souvislosti s konkrétním celním 

řízením 

0 

Zastupování v řízení ve věci vydání závazných informací o sazebním zařazení 

zboží 

1500/žádost 

Zastupování v řízení ve věci povolení dočasného skladu k opakovanému 

ukládání zboží/zřízení schváleného místa pro využití ZJP společnosti MW 

0 

Zastupování v řízení ve věci povolení zjednodušeného postupu (schválený 

příjemce) 

3000 

Zastupování v řízení ve věci povolení zjednodušeného postupu schváleného 

vývozce (potvrzení preferenčního původu zboží) 

3000 

Zastupování v řízení ve věci povolení zvláštního režimu nebo zvýhodněného 

sazebního zacházení z důvodu zvláštního použití  

1500,- Kč / 

hod., min. 

3000,- Kč 

Zpracování preferenčních důkazů původů 350 

Zpracování důkazů statusu A.TR 250 

Konzultace při vystavování preferenčních/nepreferenčních důkazů původu 0 

Zpracování statistiky vnitrounijních obchodů Intrastat přijetí/odeslání: 

Odeslání výkazu  2x hlášení: strana přijetí/odeslání – tzn. 2 x 500,- Kč 

Podklady – při počtu faktur do 100 ks cena za zpracování faktury  

 

Za položku zboží – zařazení zboží do podpoložky KN z faktury dle druhu zboží  

500 Kč 

 

50 

Kč/doklad 

10 

Kč/položka 

zboží 

Běžné konzultace v oblasti statistiky Intrastat (správnost vykazovaných údajů, 

konzultace v oblasti sazebního zařazení, původu zboží) 

 

0 

 

Účast na kontrolách prováděných celními orgány v oblasti Intrastatu 

  1500,- Kč / 

hod. 

Zastupování ve sporech s celními orgány  1500,- Kč / 

hod. 

Účast na tvorbě dlouhodobých projektů firmy ve vztahu ke třetím zemím 

(poradenství, konzultace, návrh nejlepšího řešení) – první čtyři hodiny 

konzultace zdarma 

2500,- Kč / 

hod. 

Firemní školení dle dohodnutých témat  1500,- Kč / 

hod. 

 

 

 



 

2. Společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. vzniká nárok na odměnu na základě společností 

Maurice Ward & Co., s.r.o. předloženého vyúčtování provedených úkonů a poskytnutých 

služeb v rámci jednotlivého případu zastupování. Vyúčtování musí být společnosti 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik zasláno na emailovou adresu 

podatelna@stc.cz nejpozději do druhého pracovního dne po vyřízení jednotlivého případu 

zastupování.  

3. Mimo sjednanou odměnu má společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. nárok na náhradu 

nutně a užitečně vynaložených nákladů spojených se zařizováním záležitostí uvedených 

v čl. I této smlouvy, tak jak jsou dále taxativně vyčteny v rámci tohoto odstavce 3 článku 

II:  

a) správní a soudní poplatky; 

b) náklady za celní řízení mimo celní prostor;  

c) náklady za vyhotovení jazykových překladů listin vyžadovaných státními orgány; 

d) náklady spojené s celními kontrolami zboží a kontrolami po propuštění zboží.  

V případě, že výše nákladů specifikovaných v rámci tohoto odstavce 3 článku II by měla 

převýšit v jednotlivém případě částku 5.000,00 (slovy pět tisíc) Kč, je společnost Maurice 

Ward & Co., s.r.o. povinna vyžádat si před vynaložením takového nákladu písemný 

souhlas společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik. V případě pochybností 

se má za to, že jakékoliv vedlejší náklady jsou zahrnuty v odměně dle odstavce 1 tohoto 

článku II.    

4. Jestliže bude v souvislosti s plněním této smlouvy společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. 

celním úřadem vyměřeno clo nebo jiné poplatky vybírané při dovozu, vývozu nebo 

tranzitu zboží, bude clo a poplatky přeúčtováno společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN, státní podnik, v každém jednotlivém případě. Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN, státní podnik, je povinna zaplatit přeúčtované clo nebo jiné poplatky společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. ve lhůtě do 10 dnů ode dne vystavení faktury. 

5. V případě prodlení s úhradou, či s plněním jiné peněžní povinnosti, je společnost STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik, povinna zaplatit společnosti Maurice Ward & Co., 

s.r.o. rovněž úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné částky za každý den prodlení. 

6. Datum zdanitelného plnění je den, kdy byly služby v rámci jednotlivého případu 

zastupování poskytnuty. 

7. Společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. má právo vystavit daňový doklad (fakturu) 

společně s vyúčtováním provedených úkonů a poskytnutých služeb dle odstavce 2 tohoto 

článku. Podkladem pro vystavení faktury a současně i její přílohou bude předmětné 

vyúčtování.  

8. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu 

ve smyslu zákona o dani z přidané hodnoty, a číslo smlouvy společnosti STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik. V případě, že daňový doklad (faktura) nebude mít 

odpovídající náležitosti, je společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

oprávněna zaslat tento daňový doklad (fakturu) ve lhůtě splatnosti zpět společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností; lhůta 

splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či opraveného 

daňového dokladu (faktury). 

9. Splatnost daňového dokladu (faktury) je 21 (slovy: dvacet jedna) kalendářních dnů ode 

dne jeho vystavení Objednateli, spolu se všemi požadovanými dokumenty. Společnost 



 

Maurice Ward & Co., s.r.o. daňový doklad (fakturu) doručí elektronicky na e-mailovou 

adresu podatelna@stc.cz nebo doporučeným dopisem na adresu sídla společnosti STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik. Zaplacením se pro účely této Smlouvy rozumí den 

odepsání příslušné částky z účtu společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik.  

10. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o., poskytovatel zdanitelného plnění, je povinna 

bezprostředně, nejpozději do 2 (slovy: dvou) pracovních dnů od zjištění insolvence, popř. 

od vydání rozhodnutí správce daně, že je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. 

nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH“), oznámit takovou skutečnost prokazatelně 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, příjemci zdanitelného plnění. 

Porušení této povinnosti je Smluvními stranami považováno za podstatné porušení této 

smlouvy.  

11. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. se zavazuje, že bankovní účet jí určený pro 

zaplacení jakéhokoliv závazku společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik na 

základě této smlouvy bude od data podpisu této smlouvy do ukončení její platnosti 

zveřejněn způsobem umožňující dálkový přístup ve smyslu § 98 ZDPH, v opačném 

případě je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna sdělit společnosti STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik jiný bankovní účet řádně zveřejněný ve smyslu § 98. 

Pokud bude společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. označena správcem daně za 

nespolehlivého plátce ve smyslu § 106a ZDPH, zavazuje se zároveň o této skutečnosti 

neprodleně informovat společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik spolu s 

uvedením data, kdy tato skutečnost nastala. 

12. Pokud společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik vznikne podle § 109 

ZDPH ručení za nezaplacenou DPH z přijatého zdanitelného plnění od společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o., nebo se společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní 

podnik důvodně domnívá, že tyto skutečnosti nastaly nebo mohly nastat, má společnost 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik právo bez souhlasu společnosti Maurice 

Ward & Co., s.r.o. uplatnit postup zvláštního zajištění daně, tzn., že je společnost STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik oprávněna odvést částku DPH podle faktury – 

daňového dokladu vystavené společností Maurice Ward & Co., s.r.o. přímo příslušnému 

finančnímu úřadu a to v návaznosti na § 109 a § 109a ZDPH.  

13. Úhradou DPH na účet finančního úřadu se pohledávka společnosti Maurice Ward & Co., 

s.r.o. vůči společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik v částce uhrazené DPH 

považuje bez ohledu na další ustanovení smlouvy za uhrazenou. Zároveň je společnost 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik povinna společnost Maurice Ward & Co., 

s.r.o. o takové úhradě bezprostředně po jejím uskutečnění písemně informovat. 

 

III. POVINNOSTI SPOLEČNOSTI MAURICE WARD & CO., S.R.O. 

1. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je povinna při zařizování záležitosti jednat s 

potřebnou odbornou péčí podle pokynů společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní 

podnik. Od pokynů společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, se může 

společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. odchýlit, jen když je to v zájmu společnosti 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, a nemůže-li si vyžádat její včasný souhlas. 

Při porušení této povinnosti nemusí společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní 

podnik, uznat jednání za uskutečněné na svůj účet. 

2. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je povinna chránit a prosazovat jí známé zájmy 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, související se zařizováním 

mailto:podatelna@stc.cz


 

záležitosti a oznámit jí všechny okolnosti, jež mohou mít vliv na změnu příkazů 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik.  

3. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je dále povinna respektovat a chránit obchodní 

tajemství a oprávněné zájmy společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, 

zejména nesmí bez předchozího písemného souhlasu společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN, státní podnik, sdělit údaje a informace získané v souvislosti s touto smlouvou 

třetím osobám nebo je využít pro sebe či jiné osoby. Konkrétní práva a povinnosti 

vyplývající z ochrany důvěrných informací jsou upravena ve smlouvě o zachování 

mlčenlivosti č. 168/2017 uzavřené mezi smluvními stranami 1 a 2 dne 2. 1. 2018. 

4. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je povinna bez zbytečného odkladu převést 

na společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, práva získaná při zařizování 

záležitosti a vydat jí vše, co při tom získala, a společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, 

státní podnik, je povinna je převzít. Zejména je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. 

povinna předat společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, doklady, které se 

týkají právních úkonů jí učiněných na základě plné moci.  

5. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. není oprávněna použít ke splnění smlouvy jiné 

osoby, ledaže s tím společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, vyslovila 

předchozí písemný souhlas. Použije-li společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. ke splnění 

závazku jiné osoby, odpovídá, jako by záležitost obstarávala sama. 

  

IV. PODÁVÁNÍ INFORMACÍ 

1. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je povinna pravidelně podávat společnosti 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, zprávy o zařizování/vyřízení záležitostí e-

mailem na e-mailovou adresu purchasing@stc.cz. Toto zprávou se rozumí přehled 

zpracovaných celních prohlášení za období jednoho měsíce, který bude obsahovat údaje, 

jež budou odsouhlaseny společností STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik. 

2. Po zařízení záležitosti je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna o výsledku podat 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, zprávu a provést vyúčtování 

postupem dle čl. II. odst. 2 této smlouvy. Součástí vyúčtování je poskytnutí kopie 

rozhodnutí o propuštění zboží do příslušného celního režimu (a to ve formátu opisu JSD u 

dovozních celních režimů, a příslušných datových zpráv ve formátu xml.) 

 

V. PRÁVA A POVINNOSTI SPOLEČNOSTI  

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

1. Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, se zavazuje poskytnout 

společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. součinnost potřebnou k plnění této smlouvy, 

zejména je povinna:  

a) poskytnout společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. nezbytnou dokumentaci a 

informace jí požadované, které jsou nutné pro celní řízení,  

b) informovat společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. o všech skutečnostech majících vliv 

na správné sazební zařazení zboží a poskytnout společnosti Maurice Ward & Co., 

s.r.o. technickou specifikaci zboží a podrobný popis zboží, 
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c) poskytnout společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. závazné informace o sazebním 

zařazení zboží nebo původu zboží, je-li společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, 

státní podnik, jejich držitelem, 

d) informovat společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. o skutečnostech majících vliv na 

uplatňování zákazů, omezení a obchodně-politických opatřeních souvisejících 

s dovozem, vývozem a tranzitem zboží. 

2. Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, se zavazuje písemně informovat 

společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. o veškerých změnách týkajících se společnosti, 

které souvisejí s předmětem plnění dle této smlouvy a oznámit společnosti Maurice Ward 

& Co., s.r.o. jiné důležité skutečnosti, které jsou podstatné pro plnění této smlouvy, a to i 

v případech, kdy tyto skutečnosti nastanou po provedení celního řízení. 

3. Společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, je povinna společnosti Maurice 

Ward & Co., s.r.o. zaplatit pokuty, náklady řízení a jiné sankce uložené společnosti 

Maurice Ward & Co., s.r.o. celními orgány, jestliže k porušení právních předpisů došlo 

v důsledku neúplných nebo nesprávných informací či dokladů poskytnutých společností 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik. 

 

VI. ODPOVĚDNOST SPOLEČNOSTI MAURICE WARD & CO., S.R.O. 

1. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. je povinna při zařizování záležitostí jednat s 

maximální odbornou péčí, pečlivě a vždy v souladu se zájmy společnosti STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik. Vznikne-li společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, 

státní podnik, v důsledku jednání či opomenutí společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. v 

souvislosti s touto smlouvou škoda, nese za ni společnost Maurice Ward & Co, s.r.o. 

odpovědnost. 

2. Vzniklou škodu je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna uhradit na základě 

písemné výzvy společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, nejpozději do 30 

dnů. V případě prodlení s úhradou škody, či s plněním jiném peněžní povinnosti, je 

společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna zaplatit společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN, státní podnik, rovněž úrok z prodlení ve výši 0,05% za každý den prodlení. 

V případě prodlení s plněním předmětu smlouvy dle čl. I této smlouvy je společnost 

Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna zaplatit společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, 

státní podnik, smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každý den prodlení se splněním 

jednotlivé povinnosti.  

3. Dodatečně vyměřené clo nebo jiné poplatky dodatečně vyměřené celním úřadem nejsou 

pro účely odpovědnosti společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. považovány za škodu, 

která vzniká společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik. 

4. Společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. nenese odpovědnost za škodu, která vznikla 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, jestliže tato škoda vznikla 

poskytnutím nesprávných nebo neúplných informací či dokladů společností STÁTNÍ 

TISKÁRNA CENIN, státní podnik. 

 

VII. TRVÁNÍ SMLOUVY, UKONČENÍ SMLOUVY 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a uzavírá se na 

dobu neurčitou. Účinnosti tato smlouva nabývá jejím uveřejněním v registru smluv ve 

smyslu ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 



 

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Uveřejnění 

této smlouvy zajistí společnost STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik. 

2. Každá ze smluvních stran je oprávněna smlouvu vypovědět i bez uvedení důvodu 

písemnou výpovědí s jednoměsíční výpovědní dobu. Výpovědní doba počíná běžet prvním 

dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé straně. 

3. Pokud jedna ze smluvních stran poruší podstatným způsobem svoji povinnost vyplývající 

z této smlouvy nebo z právního předpisu, je druhá strana oprávněna tuto smlouvu 

vypovědět s výpovědní doba 5 dní, která počíná běžet dnem následujícím po doručení 

výpovědi druhé straně. 

4. Ke dni ukončení této smlouvy zaniká závazek společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. 

uskutečňovat činnost, ke které se zavázala. V případě, že ke dni ukončení této smlouvy 

probíhají na základě této smlouvy celní řízení či další související úkony, v rámci kterých 

společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. zastupuje společnost STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN, státní podnik, je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna dokončit veškeré 

nezbytné úkony související se takovými celními řízeními nebo souvisejícími úkony. 

Společnosti Maurice Ward & Co., s.r.o. náleží za takové provedené úkony odměna 

v rozsahu stanovené touto smlouvou. 

5. V případě ukončení této smlouvy je společnost Maurice Ward & Co., s.r.o. povinna vydat 

společnosti STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, vše, co získala při provádění 

komisionářské činnosti, jakož i předat veškeré doklady, listiny, evidence a informace v 

písemné nebo elektronické podobě.  

 

VIII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Tuto dohodu je možno změnit jen formou písemného dodatku podepsaného oběma 

smluvními stranami. 

2. Záležitosti neupravené v této smlouvě se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů. 

3. Tato dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu. 

Každá smluvní strana obdrží jeden stejnopis. 

 

V Praze dne ________    V Brně dne ________ 

 

 

 

_______________________ 

Tomáš Hebelka, MSc 

Generální ředitel 

STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

 

______________________ 

Petr Kocman 

Customs Compliance Manager 

Maurice Ward & Co., s.r.o. 

 


